
Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Korkein hallinto-oikeus (Φινλανδία) στις 7 

Ιουλίου 2011 — O και S 

(Υπόθεση C-356/11) 

(2011/C 269/74) 

Γλώσσα διαδικασίας: η φινλανδική 

Αιτούν δικαστήριο 

Korkein hallinto-oikeus (Φινλανδία) 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Αναιρεσείοντες: O και S 

Έτερος μετέχων στη διαδικασία: Maahanmuuttovirasto (υπηρεσία 
αρμόδια για ζητήματα υποδοχής μεταναστών) 

Προδικαστικά ερωτήματα 

1) Εμποδίζει το άρθρο 20 ΣΛΕΕ τις αρμόδιες αρχές να αρνούνται 
τη χορήγηση αδείας διαμονής σε υπήκοο τρίτης χώρας επειδή 
αυτός στερείται των αναγκαίων πόρων διαβιώσεως όταν υφίστα 
ται οικογενειακή κατάσταση στο πλαίσιο της οποίας ο σύζυγός 
του έχει την επιμέλεια τέκνου έχοντος την ιθαγένεια της Ένωσης 
και ο υπήκοος της τρίτης χώρας δεν είναι ούτε ένας από τους 
γονείς του τέκνου αυτού ούτε άτομο ασκούν την επιμέλεια; 

2) Σε περίπτωση αρνητικής απαντήσεως στο πρώτο ερώτημα, δια 
φέρουν τα αποτελέσματα του άρθρου 20 ΣΛΕΕ όταν διαμένουν 
μαζί ο υπήκοος τρίτης χώρας ο οποίος στερείται αδείας διαμο 
νής, ο σύζυγός του και το έχον την ιθαγένεια της Ένωσης τέκνο 
τελευταίου; 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Korkein hallinto-oikeus (Φινλανδία) στις 7 

Ιουλίου 2011 — Maahanmuuttovirasto 

(Υπόθεση C-357/11) 

(2011/C 269/75) 

Γλώσσα διαδικασίας: η φινλανδική 

Αιτούν δικαστήριο 

Korkein hallinto-oikeus (Φινλανδία) 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Αναιρεσείον: Maahanmuuttovirasto (υπηρεσία αρμόδια για ζητή 
ματα υποδοχής μεταναστών) 

Έτερος διάδικος: L 

Προδικαστικά ερωτήματα 

1) Εμποδίζει το άρθρο 20 ΣΛΕΕ τις αρμόδιες αρχές να αρνούνται 
τη χορήγηση αδείας διαμονής σε υπήκοο τρίτης χώρας επειδή 
αυτός στερείται των αναγκαίων πόρων διαβιώσεως όταν υφίστα 
ται οικογενειακή κατάσταση στο πλαίσιο της οποίας ο σύζυγός 
του έχει την επιμέλεια τέκνου έχοντος την ιθαγένεια της Ένωσης 
και ο ως άνω υπήκοος της τρίτης χώρας δεν είναι ένας από 

τους γονείς του τέκνου αυτού, δεν είναι άτομο ασκούν την 
επιμέλειά του και δεν κατοικεί μαζί με το σύζυγό του ή με 
το τέκνο; 

2) Σε περίπτωση αρνητικής απαντήσεως στο πρώτο ερώτημα, δια 
φέρουν τα αποτελέσματα του άρθρου 20 ΣΛΕΕ όταν ο υπήκοος 
τρίτης χώρας ο οποίος στερείται αδείας διαμονής και δεν κατοι 
κεί στη Φινλανδία έχει αποκτήσει με τη σύζυγό του τέκνο έχον 
την ιθαγένεια τρίτης χώρας, κατοικούν στη Φινλανδία και του 
οποίου την επιμέλεια έχουν από κοινού οι δύο γοννείς του; 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Korkein hallinto-oikeus (Φινλανδία) στις 8 
Ιουλίου 2011 — Lapin elinkeino-, liikenne- ja 
ympäristökeskuksen liikenne ja infrastruktuuri -vastuualue 

(Υπόθεση C-358/11) 

(2011/C 269/76) 

Γλώσσα διαδικασίας: η φινλανδική 

Αιτούν δικαστήριο 

Korkein hallinto-oikeus 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Αναιρεσείουσα: Lapin elinkeino-, liikenne- ja ympäristökeskuk
sen liikenne ja infrastruktuuri -vastuualue 

Λοιποί διάδικοι: Lapin luonnonsuojelupiiri ry und Lapin elin
keino-, liikenne- ja ympäristökeskuksen ympäristö ja luonnon
varat -vastuualue 

Προδικαστικά ερωτήματα 

1) Μπορεί να συναχθεί απευθείας από το γεγονός ότι ένα από 
βλητο έχει χαρακτηριστεί ως επικίνδυνο ότι η χρήση της οικείας 
ουσίας ή του οικείου προϊόντος γενικά έχει δυσμενείς συνέπειες 
για το περιβάλλον ή την υγεία υπό την έννοια του άρθρου 6, 
παράγραφος 1, στοιχείο δ', της οδηγίας 2008/98/ΕΚ ( 1 ); Είναι 
δυνατόν ένα επικίνδυνο απόβλητο να απολέσει την ιδιότητα του 
αποβλήτου όταν πληρούνται οι προϋποθέσεις του άρθρου 6, 
παράγραφος 1, της οδηγίας 2008/98/ΕΚ; 

2) Πρέπει να ληφθεί υπόψη κατά την ερμηνεία της έννοιας του 
«αποβλήτου», ιδίως κατά την εκτίμηση της υποχρεώσεως απορ 
ρίψεως της οικείας ουσίας ή του οικείου προϊόντος, το γεγονός 
ότι η επαναχρησιμοποίηση του προϊόντος που αποτελεί το αντι 
κείμενο της εκτιμήσεως επιτρέπεται σύμφωνα με το μνημονευό 
μενο στο άρθρο 67 του κανονισμού REACH ( 2 ) παραρτήματος 
XVII υπό ορισμένες προϋποθέσεις; Αν ναι, ποια σημασία έχει το 
γεγονός αυτό; 

3) Έχουν εναρμονιστεί με το άρθρο 67 του κανονισμού REACH οι 
προϋποθέσεις για την παραγωγή, τη διάθεση στην αγορά ή τη 
χρήση υπό την έννοια του άρθρου 128, παράγραφος 2, του 
ίδιου κανονισμού REACH, έτσι ώστε η χρήση των αναφερόμε 
νων στο παράρτημα XVII ενώσεων και προϊόντων να μην μπορεί 
να εμποδίζεται βάσει εθνικών διατάξεων για την προστασία του 
περιβάλλοντος αν οι περιορισμοί αυτοί δεν έχουν δημοσιευθεί 
στο καταρτιζόμενο από την Επιτροπή ευρετήριο του άρθρου 
67, παράγραφος 3, του κανονισμού REACH;

EL C 269/36 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 10.9.2011


